
Patctism negru 

Nu este nici o îndoaală că Vrăjitoarele 
din Salem — The Crucible, pe numele 
original — este o piesă ţîşnită dintr-o 
violentă polemică La adresa realităţii ame-
iricane şi că îoarte multe din elementele 
care o compun sînt încărcate de o adevă-
arată putere simbolică. Şi cu toate acestea, 
Arthur Miller nu s-a preocupat nici un 
moment să lege secolele XVII şi XX pi in-
tr-un cifru şi nu a încercat nici o ciipă 
să dea prezentul într-un travesti de epocă. 
El a făcut ceva cu mult mai difdcil : a 
irăscolit străfundurdle conştiinţei omeneşti şi 
a prezentat în povestea lui John Proctor, 
a Elisabethei Proctor, a reverendulud Hale 
şi a altor locuitori din Salemul anului 
1692, o dramă mai zguduitoare decît prive-
liştea unui cîmp semănat cu spînzurători : 
drama conştiinţei umane hăituite de feroci-
tatea obscurantismului. 

Piesa are un patetism eopleşitor, dar un 
patetism subteran, teribil, negru, pentru că 
izvorăşte nu din lamentări, ci din drama-
tismul unei anume condiţii umane : pen-
tru că în vrajă ored (sau se prefac că 
cred) nu numai călăid, ci şi victimele lor ; 
pentru câ toţi cei ce cad jertfă acestei in^ 
scenări mistice au şi ei certitudinea că 
diavolul se poate arăta noaptea, silind pe 
pămînteni să facă legămînt cu el, că du-
hurile rele pot aţ î ţa femeile, sildndu-le să 
bea sînge cald si să se prefacă în răzbu-
nătoare păsărd galbene. Cu alte cuvinte, 
pentru că porsonajele acestei piese se zbat 
într-un undvers închis, dirijat de un puri-
tanism făţarnic şi de o forţă ascunsă şi 
capricdoasă. 

Lucrarea lud Miller este patetică peniru 
că tragedia care se consumă ce-a lungul 
celor patru acte este în bună măsură tra-
gedda acestor absurdităţi. Ea este deznădăj-
dudtoare, nu numai pentru că nişte fiinţe 
paşnice sînt urmărite cu ură şi rea credinţă 
(fanaticii şi impo6torii sînt şi ei murdtori), 
ci mai ales pentru că lumea în care ne 
introduce piesa pare să dgnoreze prin struc-
tura ei legile evidenţei şd ale logicii, pen» 
tru că o credinţă oarbă pare să fi impus, 
în locul ordinii şi al bunuiui simţ, anar-
hia şi stupiditatea : lui Ann Putnam-, i-au 
murit şapte copii în ziua naşterii ; în 
schimb, Rebecca Nurse are peste douăzeci 
de nepoţi ; aceasta înseamnă că Rebecca 
Nurse a ucis copiii Annei Putnam, că Re-
becca Nurse este vrăjitoare. O femeie a 
venit la o uşă, ca să ceară o bucată de 
pîine ; n-a primit nimic şi a plecat bom-
bănind ; cupă două zile, fata care a alun-
gat-o s-a îmbolnăvit ; aceasta înseamnă că 
cerşetoarea este vrăjdtoare. La Elisabeth 

P.roctor s-a găsit o păpuşă, în care era 
înfipt un ac de cus-ut ; păpuşa este făiă 
îndoialâ instrumentul unor manevre necu-
rate. Aceasta înseamnă că Elisabeth Proctor 
este vrăjitoare. 

Ciocnirea este răsoolitoare, pentru că in-
toleranţa viceguvernatorului se desfăşoaxă 
pe un asemenea fundal. Ea devine şi mai 
răscolitoare, pentru că de-a lungul acestei 
frenezdi a delaţiundd, cîţiva oameni văd sau 
încep să vadă adevărul. Dar luciditatea lor 
este inutilă şi neputincioasă. Ei strigâ de-
geaba, se zbat degeaba, căci sint asemenea 
unor ocnaşi nevinovaţi care vor să îndoaie 
cu pumnul crugul de fier al temniţei. 

Piesa lui Miller este astfel de un dra-
matism extrem, iar tensiunea ei este, într-o 
oarecare măsură, ului'toare, căci coardele 
draimiatiismului sint întinse, de la început 
pînă la sfîrşit, aproape fără nicd un moment 
de destindere. Emoţia e densă şi continuă, 
iar atmosfera grea, de o dntensitate sumbră, 
egaiă, aş spune : ordzontală. 

Am regăsit această atmosfexă în s.pecta-
colul de la Teatrul ,,C. Nottara". Sorana 
Coroamă a recqnstituit, cu o subtildtate 
care îi face cinste, cadrul auster al unei 
colonii de puritani. Oamenii au înfăţişarea 
aspră şi vestminte mohorite. Ţdttiuta lor 
gravă trădează ceva din rigdditatea mora-
vurilor. în aer, plutesc pnresimţiri întuneoate. 
Se simte^ curn^ crecinţa fanatică şi imagina-
ţia bolnavă sau îmbolnăvită a personajelor 
transfigurează lucrurile cele mai obişnuite, 
dindu-Ie siluete suprafireşti. Această putere 
de a se t ranspune în mentalitatea unor oa-
meni din secolul al XVII-lea a făcut pro-
babil ipe unid crondcari sâ vorbească despre 
o anumită atmosferă magică a spectacolului. 
Ei au reproşat regizoarei golul de întu-
neric peste caxe se deschide piesa, jocul 
de umbre şi penumbre etc. Dupâ oărerea 
mea, aceste obiecţii sînt preconoepute, iar 
dacă ţin seamă de ceva, ele udtă, totuşi, 
un singur lucru, şi anume, specificul piesei. 
Am depăşit momentul în care o categorie de 
criticd se speriau de cîte ori vedeau stre-
curîndu-se în decor vreo ,perdea. A sosit 
t impul — cred eu — ca aceşti Arguşi 
să nu se mai sperie ca nişte copii în faţa 
unei scene neluminate şi să nu mai infie- AJ 
xeze apriori anumite procedee, ci să Je ju-
dece ţinînd seaimă de conţinutul operei. In 
ceea ce mă priveşte, eu aş feldcita pe regi-
zoare pentru sensibilitatea cu care a folosit 
lumina şi pentru dnteligenţa cu care a ş t i u ^ 
să o pună în slujba ideii artistice. Aş feli-
cita-o, de asemenea, pentru compoziţia pla^-
tică a scenelor (mai ales în actul I II , dis-
pozdţia grupurilor, echilibrul şi armonda ge-
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nerală sînt picturale), pentru mişaarea im-
primată actorilor, pentru capacitatea de a 
crea o coresipondenţă — iprin punctare şi 
contrapunctare — între mişcările sufileteşti 
ale eroilor şi dinamiaa spectacolului. Spri-
j:nindu-se permanent pe o concepţie rea-
listă, Soxana Coroamă a surprins incon-
testabil zbuciumul surd al acelei epoci şi 
ni 1-a aiătal în cadiiul său firesc. Mesajul 
piesei este astfel transmis fără îngroşări, 
fără suhlinieii supărătoare. De-a lungul 
spectacolului, exdstă o încordare subtexană. 
Se simte un resort ascuns, care se strînge 
în adînc. Dezlănţuirea de la sfîrşirul primu-
lui act este, după mine, excepţională, iar 
violenţa sa spectaculoasă foarte expieşiva. 
Aşa cum cere Miller, scena paie cuprinsă 
de frenezie. Fetele ţipă, hipnotizate parcă. 
Fermierii le piivesc îngroziţi. Pastoxul Pax-
ris începe să se roage cu glas tare. Reve-
xendul Hale cheamă paznicii să vină cu 
cătuşe. Dar fetele ţipă mai departe haluci-
nate şi cortina cade peste acest vacaxm ca 
o ghilotină. 

Actul confruntării (actul III) are şi el 
episoade de autentică intensitate, dar prin-
tre ele sînt intercalate şi altele, în caTe 
emoţia este cam factîce. Aşa se întîmplă 
mai ales în final. 

Sfîrşitul Sipectacolului nu atinge încorda-
rea aceea supreimă ipe oare textul o pxesu-
pxtne. Gesturile se irostogolesc precipitat. 
Strigătul ultim ( şi-a redobîndit cinstea 
şi mindria de orn...") nu ţîşneşte din a-
dînc, iplînsul lud Hale nu-1 contxapunctează 

destul de convingătar, nici tobele nu fac 
să xăsune destul de putexnic subtextul 
unei asemenea scene. 

Dar, făxă îndoiailă, rezonlainţa limitată a 
unor momente nu se poate diiscuta făcîn-
du-se abstracţie de jocul actorilox. Pxesa 
a xelevat îndrăzneala regizoarei de a puhe 
în scenă o piesă atît de gxea, cu o echipă 
de ansamblu încă foarte tînără. Echipa 
eşte însă nu numai tînăxă, cd şi destul de 
inegală şi oxicît de entuziasmaţi am fi, nu 
putem să nu obsexvăm şi xevexsul medaliei. 
Nu putem, deci, să nu xepxoşăm legi-
zoaxei unele nepotriviri în distribuţie (eu 
aş pronunţa chiar cuvîntul greşeli)_. Cînd 
spun acest luoru, mă. gîndesc în primul 
arînd la cele două roluri esenţiale, cele mai 
interesante şi cele mai dramatice din piesă : 
John Pxoctox şi reverendul Hale. Ca să fo-
losesc o foxmulă eufemistică, ele au fost 
interpretate şters. Andrei Codarcea n-a sur-
prins zecile de nuanţe ale situaţiilor. Evo-
luţia sufletească a lui Proctor este redată 
,,in mare", dar nu este urmărită în sinuo-
zităţile ei subtile, iar zbuciumul lui sufle-
tesc este înlocuit, mai ales în finali, cu o 
atitudine declamatoxde. Ne-a păxuţ foaxte 
rău să constatăm câ feimieru! din Salem 
se deosebeşte atît de puţin de ,,nepotul 
gorndstului" ; aşa. după cum ne-a păruî 
xău să descopeiim, în locul unui peisonaj 
atît de conitoiisionat şi atît de interesant 
(ca Hale). o apaxiţie cuminte, coiectă, cu 
o peisonalitate destul de vagă (Ion Gheor-
ghiu). 

Scenă din actul I 
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în schimb, masca verde, obrazui împie-
trit, privirea iixă a 'lui Ionescu-Gion au 
fost memorabile. Danforrh a ipăxut fascinat 
de prqpriul său fanatism. El nu vedea în 
jur decît ceea ce voia să vadă, avea aerul 
că trăieste într-o concentrare sinistră, iar 
prezenţa actcrului umplea scena (uneori, 
chiar cu o anumită ostentaţie). 

Extrem de dificil este rolul lui Abigail, 
deci şi încercarea căreia a trebuit să-i îacă 
faţă Natalia Arsenie-Macri. Personaiul este 
abjeot, dar abjecţia aceasta nu se află in 
stare pură, fiind dizolvată în perversitate, 
senzualitate, gelozie, mînie răzbunătoare, o 
neobişnuită forţă de disimulare, o fantasticâ 
putere de a se face crezută etc. Actrita 
a lăsat să transpară acest amestec. în preaj-
ma lui Proctor, privirea sa capâtă strălu-
ciri, fiinţa îi este cuprinsă de freamătul 
unui erotism rece, aeresiv şi ambiţios. In 
intimitiatea fetalor, tonul devine sec, ame-
ninţător, oomplicitatea este discutată cu 
fxancheţe şi cînd Betty vrea să ,,zboare", 
este xeadusă la ordine cu bruscheţe. Uneori 
însă, interpreta „joacă" prea mult. Faţa şi 
gîtul i se crisipează ; ingenuitatea, pe care 
trebuie s-o păst.reze permanent/ se destra-
mă sau devine foarte puţin credibilă, pen-
tru că duplicitatea personajulua este prea 
gros marcată. Din această cauză, ascenden-
tul lui Abigail asupra juriului este uneori 
neverosimil, iar scena fetelor de la trdbunal 
— puţin convingătoare. Aici, Abigail tre-
buie să înrîurească fetele cu o forţâ sub-
jugantă şi să le înfioajre ca de atingerea 

unui curent electric. Dar Abigail n-are â  
ceastă foxţă şi cuirentul electric nu func-
ţionează. 

Dintre tinere, cu totul remarcabilă mi 
s-a părut Tatiana Popa, care ne-a dat o 
Mary Warren de-a dxeptul impresioaintă. 
Eroina sa are graţie şi puritate, este cu-
rajoasă şi slabă, îndrăzneala ei topiindu-se 
pe încetul, ca o lumînare, şi prefăcîndu-se 
pe nesimţite în laşitate. De asemenea, ne-a 
plăcut Ana Barcan, care dă Elisabethei 
Proctor o tandreţe resemnată şi o demni-
tate reţinută (la început, poate putin cam 
obosită). Ne-a plăcut dramatismul stăpînit 
al lui Neamţu Ottonel, farmecul tragic pe 
caxe 1-a dat lui Giles Corey ; ne-au plăcut 
seninătatea şi lumina blîndă de pe chipui 
Rebeccăi Nuxse (Leontina Ioanid). 

Am lăsat la urmă plastica spectacolului, 
dintr-un fel de calcul de orator care păs-
trează p>entru sfîrşit fraza cea mai răsună-
toare, şi nu cred să exagerez clacă lîngă 
decorurile lui Toni Gheoxghiu, pun califi-
cativul : admirabil. Aşa curn trebuie, ^a-
drul în care se desfăşoarâ piesa este po-
somoxît şi sever. Casa pastorului Parris 
este îngheţată şi neprimitoare. Locuinţa 
soţilor Pxoctox, izolată ca o cetăţuie şi îm-
blînzită de elemente care mărtuxisesc traiul 
paşnic : focul din cămin, ceaunul cu fier-
tura de iepure, pîinea acoperită cu pîflză 
etc. Sala tribunalului intimidează, înfrico-
şează aproape. Intrările se fac mai aJes pe 
scări. Scara din primul act, xievăzutăj su-
gerată numai, duce direct în avanscenă 

Scenă din actul III 
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ţpersonajele şi rumoarea coloaiei inspăimin-
tate. Scara din locuinţa soţilor Proctor în-
tăreşte şi mai 'mult sentimentul vieţid ma-
trimoniale şi al traiului paşnic, singumatic 
Sus, sînt copiii care ţipă, sus sînt patuxiile 
pe care se oclihnesc. Ieşirea este undeva 
pe sub trepte, probabil la capătul unui co-
ridor întunecos. Scara din sala tribunalu-
lui aşază ,pe un plan superior scaunele de-
nunţătoarelor. De acolo, de sus, Abigail 
Williams şi tovarăşele sale domină încă-
perea, domină masa tribunalului, domină 
tot, aşezind tot ce se petrece pe soenă sub 
semnul arbitrarului şi al unei josnice râz-
bunări. Totul este aspru şi întunecat. Per-
delele nu sînt folosite cu afectare (asa 
cum se cam întîmplă în ultimul timp). Ele 

există discret, pentru a pune în valoare 
detaliile sugestive, pentru a concentra aten-
ţia asupra locurilor de joc, de pildă asupra 
unui stllp aşezat în prim plan, în jurul 
căruia se porneşte furia pîrilor. Nici o in-
tenţie nu este întărită cu obositoare meti-
culozitaite. Totul (deşi uMmul tablou, într-o 
măsură mai mică) trăcează fineţe şi sen-
sibilitate şi, fără îndoială, talentul cu totul 
deosebit al lui Toni Gheorghiu. De altfel, 
întregul spectacol exprimă o concepţie mo-
dernă, care — mai e nevoie să subliniem ? 
— n-aie nimic de a face cu formalismul, 
o concepţie novatoare, de care o bună 
parte din mişcarea noastră teatrală este 
ahtiată. 

Eca te r ina OFROIU 

Cul oarc şi umor 
George Bernard Shaw, duşmanul neîm-

pâcat al sentimentalismului — înţeles îa 
sens de mască onorabilă a pasiunilor ne-
onorabile — scrie o piesă în • care satiri-
zează deopotrivă pe sentimentali ca şi pe 
antisentimentalii militanţi ! Campicvnul e-
mancipării femeii de sub tirania socială a 
familiei aduce în scenă o luptătoare pen-
tru aceste idei, amuzindu-se pe socoteala 
ei ! Cum să înţelegem această aparentă 
contradicţie ? Cum se încaclrează Nu se 
ştie niciodată în opera autorudui ei ? 

Titlul cuprinde tîlcul pe care marele iro-
nist, amator de paradoxe, ni-1 întinde ca 
o caipcană. Da, nu se ştie nioiodată ; căci 
lupta împotriva tutuTor convenţiidor so-
ciale, exprimate în prejudecăţile tim,pului, 
cuprinde în siine primejdia de a le înlocui 
cu altă prejudecată, aceea a lipsei de pre-
judecăţi. 

Femeia nu trebuie închisă în cercul 
strimt al familiei, dar asta nu înseamnă câ 
trebuie desfiinţată familia. Femeia trebuie 
să aibă acces la viaţa politică, dar nu cu 

Scenă din actul I 
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